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F A C H A D A  y

cazadores atraillan sus perros, que pugnan 
por perseguir la pieza; un mozo vierte en 
alta copa el vino rubio; otro, la mano en 
la espada, se vuelve a un grupo de gentes 
a caballo. Suena su trompa el primer ca
ballero, abren alegres braíos los otros. Al 
fondo, el misterio de una vegetación arbo
lada y  enmarañada... y  el verde cardenillo 
de unas colinas. Bajo el cielo implacable 
la escena tiene un aire de invitación al 
goce. La vida se va; aprovechaos de ella, 
parecen decir:

E l mozo bebedor 
y  el cazadoe 
y  el joven  impetuoso 
y el caballero.

Y  el viento fino que llega a hombros do 
los montes lejanos simula repetir lo mismo.

Y  el reloj de sonrisa cenizosa, ¿qué les 
cuenta él reloj?

A l mozo bebedor 
y  al cazador 
y  al joven  impetuoso 
y  al caballero.

El tiempo es un friso gigantesco. Soie 
vosotros los que pasáis, no las horas; las 
horas anclan quietas.

Sois vosotros, 
vosotros.

Pero a uno le tienta la vida y 110 sabe o 
110 quiere apartar la vista del mozo escan
ciador.

Quantlé bella giovinezza 
che si fu gge tuttaviai 
chi vuol esser lieto s k i : 
li doman non c'é certezza.

Canta el vino al caer...

H ay como una honda angustia en el aire: 
Porque el mañana siempre es incierto. 
Porque el mañana siempre es incierto. 
Porque el mañana siempre es incierto.
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